
[26] 1

E
En ander van enen ridder ende van sijnder vrouwen, die van

joncx gewoen waren langhe te slapen, dwelck si langen tijt also

deden, menighe messe midts dien versuemende, anderen lieden oock

daer doir den dienst Gods beletten[de], 2 want de selve lieden ende

oock de priestere metter messen na hen wachten moesten, want sise

niet en dorsten verthornen. 3 So ghebuerdet op eenen sondach dat si

gheboden datmen die messe niet doen en soude voer dat si quamen,

ende si toofden 4 soe langhe tot dat over middach was. Doin seyden de

lieden: “Den tijt datmen messe doen soude, es overleden. 5 Dis moeten

wi nu den dach sonder messe bliven.” Dwelck den armen lieden een

groot verdriet was, doch moesten si he[t] 6 liden. Des nachs daerna

sach de pries[te]re 7 twee oft driemael 8 een visioen, in den welcken

hem dochte dat hi een groot cudde scapen huedde in eenen ackere

daer noch gras noch loof en was, ende die wilde hi nu in een weyde

driven die niet meer dan eenen inganc en hadde, in welcken inganck

oft wege twe swerte swijnen lagen. De self 9 swinen hadden groote

hoernen ende de schapen vervaerden hen daeraf so seer als datse

inder weien niet dorsten gaen, mits den welcken si wederom na huys

gingen ongeweit ende sonder eten. Ende metten selven quam een

stemme die tot hem seide: [e4v] “Sidi onghehoorsam om der swertter

dieren wille!?” Daer met ontwaecte hi uut sinen slaep. Ende ghelijcker

wijs als den priestere ghesciet, ghebuerdet oock den riddere ende der

vrouwen. Maer hem dochte dat hi ende sijn vrouwe de swijnen waren.

1. [Eckrich] fol. 19a: .xxviij. De celle qui perdit a oir la messe

2. [Vander Noot 1515]: beletten

3. verthornen: boos maken

4. toofden: lieten op zich wachten

5. overleden: voorbij

6. [Vander Noot 1515]: hen — [Furter 1513] fol. C5v: doch mùsten sy es gedulden /

7. [Vander Noot 1515]: prieste-tere

8. Idem in de Franse en de Duitse brontekst, wat zeer bevreemdend is, aangezien het

nogal wat verschil uitmaakt of men iets twee of drie keer droomt. Bij twee keer kan / zal

het om een duivelse inblazing gaan. Bij drie keer is de droom afkomstig van God.

9. De self: Deze
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Oock docht hen datse ghehornt waren ende en wilden de scapen inder

weyden niet laten. Daerna quamen oock, docht hen, veel swarte

jaghers op grote peerden met veel groote, swerte honden. Ende so

haest als die tot hemlien comen waren, hadden 10 si hen of si af

ghelaten 11 ende op hen ghejaecht waren. Welcke honden hen biden

beenen ende biden ooren grepen, so lange tot dat hen dochte datsi

met gewalt inder doot ghejaecht waren, vanden welcken si ontwaecten

met grooter sorghen ende vreesen. Sodanyghen visioen ghesciede hen

twe male. Ende des morghens quam de priestere vander kercken tot

den riddere, den welcken de ridder ende sijn vrouwe hen 12 visioen

vertelden. Desghelijcx de priestere hen oock tsine, seere

verwonderende dat hen visioen ende des priesters so gelijck waren

ghesciet. “Heere,” sprack de pries[t]ere tot den ridder, “niet verre van

hier woent een heilich man in een wout. Laet ons tot hem reysen. Hi

sal ons wel seggen wat dusdanigen visioen als wi gehat hebben,

bedieden mach. Dwelc si also deden, den selven alle hen visioen

vertellende. “Heere,” seyde dye heylighe man tot den riddere, “ghi

ende u vrouwe sijt de swijnen gheweest die inden inganck ende den

wech vander weyen laecht, dat de scapen inder weiden niet comen en

mochten [n]och eten en mochten. [e5r] Dats so veel te segghen dat ghi

een heer sijt over den dorpe daer ghi woent, ende die ondersaten 13

der selver kercken hebdi belet ende ghehindert messe te hooren met

uwer traecheyt, mit u langhe slapen ende met u luyardie die ghi

ghebruy[c]t 14 hebt. Daer met ghi de arme menschen sodanighen weyde

benomen hebt, want de messe es allen menschen een weyde ende een

spisinghe. De hoornen die ghi ghehadt hebt, dat sijn uwe sonden dye

ghi gedaen hebt om dat ghi uwe arme lieden de messe behyndert hebt

ende andere goede duechde hebt doen versoemen, 15 dwelck ghi

qualijck doer de pine des Veechviers sult moghen beteren ende boeten

ghelijck dat in uwen visioene geopenbaert es hoe ghi vanden boosen

gheesten gepinicht sult worden. Ende ick segghe u ghewaerlijck dat u

10. hadden si hen: gedroegen zij zich

11. af ghelaten: (op hen) los gelaten

12. hen: hun

13. ondersaten: parochianen

14. [Vander Noot 1515]: ghebruyt

15. versoemen: verzuimen

-104-



hondertmael beter ware eewelijc sonder messe te sine dan dat ghi den

armen hen duecht doet versoemen ende den priestere sijn devocie

beneemt, die hi doer dat lange wachten verliesen moet. Sijn

ondersaten vallen daer doer oeck in groote dootsonden, want si inden

tavernen gaen ende tot anderen onbehoorlijcken plaetsen die wyle

datmen den dyenst Gods doen soude, dwelcke al tsamen toecompt

doer uwe traecheyt, om dwelcke ghi ghejaecht, ghepinicht ende inder

doot ghevanghen sult worden, dat es inde eewige verdoemenesse.”

Van desen woerden waren de riddere ende sijn vrouwe metdallen 16

seer vervaert ende vraechden den heylighen man hoe si daer met 17

doen souden. Doen seyde hen de heylighe man dat si drie [e5v]

sondaghen vervolgende 18 tot den armen lieden gaen souden ende

hemlieden ghenade bidden van hen voergenoemde mesdaet ende

quaet, ende hemlieden segghen datsi voertmeer deerste inder messen

sijn souden. Dairop biechten si hen teghen den heilighen man, die hen

ter penitencien sette datsi hen selven van dien stucken straffen souden

ende hen leven beteren. Des de riddere ende de vrouwe God loefden

ende dancten dat Hi hen doir soedanighen visioen hen mesdaet te

kennen ghegeven hadde ende verthoont. Ende ick segge oock datsi

daerna altijt deerste inder kercken waren ende een seer heylich leven

leyden. Desghelijcke seyde oock de heylighe man den priestre sijn

visioen, ende datmen God meer vreesen soude dan der werelt.

Daer om es dit een goet exempel dat ghi gheen ander lieden doer u

traicheyt de messe oft andere duechden en sult doen versoemen, maer

hen ende u selven daer toe voeghen ende scicken also vele alst

moghelijck es.

16. metdallen seer: zéér

17. daer met doen souden: hierop zouden reageren

18. vervolgende: achtereenvolgend
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Washington, Library of Congress, Rosenwald Collection 1131, fol. e4 verso

-106-



Washington, Library of Congress, Rosenwald Collection 1131, fol. e5 recto
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Washington, Library of Congress, Rosenwald Collection 1131, fol. e5 verso
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